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Teckenförklaring

* Samrådsförfarandet
majoritet av de avgivna rösterna 

**I Samarbetsförfarandet (första behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna 

**II Samarbetsförfarandet (andra behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna för att godkänna den 
gemensamma ståndpunkten
majoritet av parlamentets samtliga ledamöter för att avvisa eller 
ändra den gemensamma ståndpunkten

*** Samtyckesförfarandet
majoritet av parlamentets samtliga ledamöter utom i de fall som 
avses i artiklarna 105, 107, 161 och 300 i EG-fördraget och 
artikel 7 i EU-fördraget

***I Medbeslutandeförfarandet (första behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna 

***II Medbeslutandeförfarandet (andra behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna för att godkänna den 
gemensamma ståndpunkten
majoritet av parlamentets samtliga ledamöter för att avvisa eller 
ändra den gemensamma ståndpunkten

***III Medbeslutandeförfarandet (tredje behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna för att godkänna det 
gemensamma utkastet

(Angivet förfarande baseras på den rättsliga grund som kommissionen 
föreslagit.)

Ändringsförslag till lagtexter

Parlamentets ändringar markeras med fetkursiv stil. Kursiv stil används för 
att uppmärksamma berörda avdelningar på eventuella problem i texten. 
Kursiveringen används för att markera ord eller textavsnitt som det finns skäl 
att korrigera innan den slutliga texten produceras (exempelvis om en 
språkversion innehåller uppenbara fel eller saknar textavsnitt). Dessa förslag 
underställs berörda avdelningar för godkännande.
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

om rådets gemensamma ståndpunkt inför antagandet av Europaparlamentets och 
rådets direktiv om fastställande av bestämmelser för färdigförpackade varors 
nominella mängder, om upphävande av rådets direktiv 75/106/EEG och 80/232/EEG 
samt om ändring av rådets direktiv 76/211/EEG
(13484/1/2006 – C6-0039/2007 – 2004/0248(COD))

(Medbeslutandeförfarandet: andra behandlingen)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av rådets gemensamma ståndpunkt (13484/1/2006 – C6-0039/2007),

– med beaktande av parlamentets ståndpunkt vid första behandlingen av ärendet1, en 
behandling som avsåg kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 
(KOM(2004)0708),

– med beaktande av kommissionens ändrade förslag (KOM(2006)0171),

– med beaktande av artikel 251.2 i EG-fördraget,

– med beaktande av artikel 62 i arbetsordningen,

– med beaktande av andrabehandlingsrekommendationen från utskottet för den inre 
marknaden och konsumentskydd (A6-0144/2007).

1. Europaparlamentet godkänner den gemensamma ståndpunkten såsom ändrad av 
parlamentet.

2. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att delge rådet och kommissionen 
parlamentets ståndpunkt.

Rådets gemensamma ståndpunkt Parlamentets ändringar

Ändringsförslag 1
SKÄL 4

(4) Konsumentskyddet underlättas genom 
direktiv som har antagits efter 
direktiven 75/106/EEG och 80/232/EEG, 
särskilt Europaparlamentets och rådets 
direktiv 98/6/EG av den 16 februari 1998 
om konsumentskydd i samband med 
prismärkning av varor som erbjuds 

(4) Konsumentskyddet underlättas genom 
direktiv som har antagits efter 
direktiven 75/106/EEG och 80/232/EEG, 
särskilt Europaparlamentets och rådets 
direktiv 98/6/EG av den 16 februari 1998 
om konsumentskydd i samband med 
prismärkning av varor som erbjuds 
konsumenter. Medlemsstater som inte redan 

1 Antagna texter från sammanträdet 2.2.2006, P6_TA(2006)0036.
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konsumenter. gjort det bör överväga att införliva 
direktiv 98/6/EG frivilligt även för vissa 
små detaljhandlare. 

Ändringsförslag 2
SKÄL 9

(9) Eftersom bibehållandet av obligatoriska 
nominella mängder bör betraktas som ett 
undantag, bör det omprövas regelbundet mot 
bakgrund av de erfarenheter som gjorts och 
för att tillgodose konsumenternas och 
producenternas behov. För dessa sektorer 
bör den befintliga 
gemenskapslagstiftningen anpassas, 
särskilt för att begränsa de fastställda 
nominella gemenskapsmängderna till att 
endast omfatta dem som i störst omfattning 
säljs till konsumenter.

(9) Eftersom bibehållandet av obligatoriska 
nominella mängder bör betraktas som ett 
undantag, bortsett från vin och spritdrycker, 
som är av särskild beskaffenhet, bör det 
omprövas regelbundet mot bakgrund av de 
erfarenheter som gjorts och för att tillgodose 
konsumenternas och producenternas behov. 
Om kommissionen konstaterar en 
marknadsstörning och/eller en förändring 
av konsumtionsmönstret, särskilt vad avser 
de mest utsatta konsumenterna, får den 
tillåta medlemsstaterna att för dessa 
sektorer behålla de övergångsfrister som 
fastställs i artikel 2.2, och särskilt att 
behålla de mest efterfrågade obligatoriska 
förpackningsstorlekarna. 

Ändringsförslag 3
SKÄL 9A (nytt)

(9a) Bröd är ett baslivsmedel som i många 
medlemsstater omfattas av nationella 
bestämmelser i fråga om vikt och 
ingredienser. I medlemsstater där 
färdigförpackat bröd utgör en stor del av 
den totala brödkonsumtionen finns det en 
stark korrelation mellan 
förpackningsstorlek och brödets vikt.

Ändringsförslag 4
ARTIKEL 1, PUNKT 1

1. I detta direktiv fastställs bestämmelser för 
nominella mängder för färdigförpackade 
varor. Det skall tillämpas på 
färdigförpackade varor och 
färdigförpackningar enligt definitionen i 

1. I detta direktiv fastställs bestämmelser för 
nominella mängder för färdigförpackade 
varor. Det skall tillämpas på 
färdigförpackade varor och 
färdigförpackningar enligt definitionen i 
artikel 2 i direktiv 76/211/EEG. Utan att det 
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artikel 2 i direktiv 76/211/EEG. inverkar på bestämmelserna i artikel 2 skall 
direktivet inte vara tillämpligt på 
färdigförpackat bröd, som även 
fortsättningsvis skall regleras av nationella 
bestämmelser om nominella mängder.

Motivering

Ändringsförslaget syftar till att se till att konsumenterna även fortsättning kan få sin 
välkända, lokalt tillverkade vara.

Ändringsförslag 5
ARTIKEL 2, PUNKT 2, STYCKE 2

De medlemsstater som för närvarande 
föreskriver obligatoriska nominella 
mängder för vitt socker kan fortsätta att 
göra detta fram till den ...**.

utgår

____________________
** Publikationsbyrån: Vänligen för in 
datum 72 månader efter datum för 
ikraftträdandet av detta direktiv.

Ändringsförslag 6
ARTIKEL 3

Medlemsstaterna skall se till att de varor 
som anges i punkt 2 i bilagan och som 
färdigförpackas i de intervall som anges i 
punkt 1 i bilagan får släppas ut på 
marknaden endast om de är 
färdigförpackade i de nominella mängder 
som anges i punkt 1 i bilagan.

Medlemsstaterna skall se till att de varor 
som anges i punkt 2 i bilagan och som 
färdigförpackas i de intervall som anges i 
punkterna 1 och 1a i bilagan får släppas ut 
på marknaden endast om de är 
färdigförpackade i de nominella mängder 
som anges i punkterna 1 och 1a i bilagan.

Ändringsförslag 7
ARTIKEL 9, PUNKT 3

3. Kommissionen skall övervaka 
tillämpningen av artikel 2.2 på grundval av 
sina egna resultat och rapporter från berörda 
medlemsstater.

3. Kommissionen skall övervaka 
tillämpningen av artikel 2.2 på grundval av 
sina egna resultat och rapporter från berörda 
medlemsstater. Kommissionen skall framför 
allt övervaka marknadsutvecklingen efter 
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införlivandet och skall mot bakgrund av 
resultaten överväga att tillämpa 
följdåtgärder till direktivet genom att 
bevara obligatoriska förpackningsstorlekar 
för de varor som avses i artikel 2.2.

Ändringsförslag 8
BILAGAN, PUNKT 1A (ny)

1A. Varor sålda per vikt (kvantiteter i gram)

Vitt socker I intervallet 250 g–1 500 g endast följande fem storlekar:
g: 250 — 500 — 750 — 1 000 — 1 500

Färdigförpackat 
bröd

I intervallet 400 g–1 000 g endast följande två storlekar:
400 — 800 g

Ändringsförslag 9
BILAGAN, PUNKT 2, RAD 6A (ny)

Vitt socker Socker enligt definitionen i sektion A 1, 2 och 3 i 
rådets direktiv 2001/111/EG av den 20 december 2001 om vissa 
former av socker avsedda som livsmedel1.
________________________
1 EGT L 10, 12.1.2002, s. 53.

Ändringsförslag 10
BILAGAN, PUNKT 2, RAD 6B (ny)

Färdigförpackat 
bröd

”Standard British Loaf”
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MOTIVERING

Denna text, som kan förefalla teknisk, rör i själva verket ett stort antal dagligvaror som 
EU-konsumenterna förbrukar i stora mängder varje dag. Det är viktigt att finna en rimlig 
balans mellan varors fria rörlighet, konsumentskydd och bibehållande av 
produktionskostnaderna för små- och medelstora företag på en rimlig nivå så att dessa kan 
bevara sin konkurrenskraft. 

I den mån de föreslagna ändringarna av rådets gemensamma ståndpunkt ger medlemsstaterna 
möjlighet att på sikt tillvarata konsumenternas, och framför allt utsatta konsumenters 
intressen, är föredraganden beredd att acceptera den grundprincip som den gemensamma 
ståndpunkten bygger på, nämligen att de länder som använder obligatoriska 
förpackningsstorlekar för mjölk, pastaprodukter, smör och kaffe skall kunna fortsätta med 
detta under en övergångsperiod innan förpackningsstorlekarna för dessa varor avregleras helt. 
Rådet har uppenbarligen försökt hitta en kompromisslösning med anledning av 
kommissionens kategoriska avslående av förslaget att behålla vissa obligatoriska 
förpackningsstorlekar, med undantag för vin- och spritprodukter.

Föredraganden skulle dock gärna ha sett att rådet gått mycket längre och i större utsträckning 
närmat sig parlamentets ståndpunkt som grundar sig på de verkliga förhållandena när det 
gäller distribution och konsumtion.

Det är med hänsyn till detta som föredraganden föreslår följande ändringar:

Europaparlamentet måste kräva en effektiv omprövningsklausul. I artikel 9.1 i den 
gemensamma ståndpunkten talar man om kommissionens rapport och om en översyn av 
situationen för de produkter som omnämns i artikel 2.2 som skall genomföras i enlighet med 
artikel 9.3. Vid andra behandlingen av detta ärende poängterar föredraganden vikten av att 
kommissions rapport utgör utgångspunkt för en verklig översyns- eller till och med 
skyddsklausul för dessa basvaror, för att kommissionen, om den bedömer att det föreligger en 
risk för störning av marknaden eller rubbningar i konsumtionsmönstren, skall kunna tillåta 
medlemsstaterna att förlänga de tidsfrister som fastställs i artikel 2.2 ytterligare en gång och 
behålla de mest efterfrågade obligatoriska förpackningsstorlekarna för var och en av dessa 
varor i väntan på att kommissionen lägger fram ett adekvat förslag till översyn.

Att dessa förpackningsstorlekar avregleras efter att övergångsfristen löpt ut är inte acceptabelt 
om det finns tecken på en uppenbar störning av marknaden.

Föredraganden önskar dessutom skapa en starkare koppling mellan det här direktivet och 
direktivet om prismärkning av varor som erbjuds konsumenter (1998/6/EG). Med stöd 
av direktivet från 1998 motiverar kommissionen nödvändigheten av en avreglering av 
förpackningsstorlekarna. För närvarande får dock inte konsumenterna ett fullgott skydd, 
särskilt inte de mest utsatta, eftersom de inte informeras i tillräcklig utsträckning om att det 
finns jämförpriser, vilka i motsats till stormarknader inte tillämpas av småhandlare. Enbart 
två medlemsstater (Frankrike och Finland) tillämpar jämförpriser när de gäller små 
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detaljhandlare. Medlemsstaterna måste således uppmuntras att utvidga skyldigheten att 
tillämpa jämförpriser inom all handel.

Enligt de åtaganden som kommissionen gjorde i samband med förlikningen om 
sockerdirektivet (2001/111/EG) och med hänsyn till de störningar som en avreglering av 
denna sektor skulle medföra, önskar föredraganden behålla de obligatoriska 
förpackningsstorlekarna för vitt socker och inte begränsa sig till en övergångsperiod på 6 år 
enligt förslaget i den gemensamma ståndpunkten.

På begäran av de brittiska tillverkarna av färdigförpackat bröd (i limpform) och av deras 
kolleger i Storbritannien, anses det vara absolut nödvändigt att behålla en bestämd 
förpackningsstorlek för detta för Förenade kungariket speciella och traditionella brödslag som 
konsumeras i stor omfattning i Förenade kungariket.
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